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Coffee Maker ECM7804S/ECM7814S



Instruction manual

Read all instructions carefully before using the appliance for the first time.

Keep this manual for future reference.

Safety advice

« Remove and safely discard any
packaging materials before using the
appliance.

« This appliance is not intended for use
by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning
the use of the appliance by a person
responsible for their safety.

« Keep the appliance and its power
cord out of reach of children. Children
should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

« Cleaning and user maintenance shall
not be performed by children without
supervision.

- The appliance can only be connected
to a power supply which voltage
and frequency comply with the
specifications on the rating plate.

- The appliance must only be connected
to an earthed mains socket.

« Never leave the appliance unattended
while connected to the supply mains.

« Never use or pick up the appliance if

- the power cord is damaged, or
- the housing is damaged.

If the appliance or its power cord is
damaged, it must be replaced by the
Electrolux or its service agent in order
to avoid hazard.

Do not immerse the appliance, its
power cord or plug in water or any
liquid.

Do not use or place the appliance on
sink, on hot surface, near heat source,
or near the edge of table or counter.
Always place the appliance on a flat,
level and dry surface.

Do not move the appliance when it is
in operation.

Caution : Do not exceed the
maximum filling volume as indicated
on the appliance, as there is risk of
boiling water splashing out, which
may cause scalding or burn.

Do not operate the appliance without
any water in it.

The appliance and its accessories
become hot during operation. Use
only designated handles and knobs.
Allow to cool down before cleaning
and maintenance.

The appliance must be switched off
and the plug removed from mains
socket each time after use, and before
cleaning and maintenance.

Do not let the power cord come into
contact with hot surfaces or hang over
the edge of a table or counter.

This appliance is not intended to be
operated by means of an external
timer or separate remote control
system.

This appliance is for indoor use only.

This appliance is intended for
domestic use only. Electrolux will
not accept any liability for possible
damage caused by improper or
incorrect use.
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Components

OPTION button
. SET button
. Scroll up (A) button
Scroll down (V) button
LCD Display
AROMA button
. AUTO START button
. BREW button
CANCEL button
Removable water tank
. Water level indicator
Hinged lid
. Pure Advantage™ water filter*
. Filter holder with anti-drip
valve
. Permanent coffee filter
Glass carafe (For ECM7804S)
. Warming plate (For ECM7804S)
. Extendable power cord and
plug
. Measuring spoon
. Thermal carafe with a trigger
(For ECM7814S)
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OPTION button: Allows you to select
different options available, such as
cleaning, change filter etc.

SET button: Enables you to set the time
when you hold and press it.

Scroll up (A) button: Allows you to
access and change various settings like
time, temperature levels etc.

Scroll down (V) button: Allows you to
access and change various settings like
time, temperature levels etc.
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LCD Display: Displays the various
settings while operating with excellent
contrast and visibility.

AROMA button: Allows you to select the
aroma strength for coffee intensity.

AUTO START button: Programs time to
start brewing.

BREW button: Starts the brewing cycle.

CANCEL button: Cancels the brewing
operation or any other operation.
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Permanent Gold-tone coffee filter

No filter paper is required. Insert the
permanent coffee filter in the filter holder
and fill it with ground coffee. For average
strong coffee one measuring spoon
(approx. 6-7 g) per cup is sufficient. Close
the water tank lid and place the carafe
(with lid) onto the warming plate.
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AromaStrength selector

You can control the intensity of coffee
and extend the brewing time to
maximize the flavour extraction and get
a stronger coffee for a small number of
cups (normally less than 6). Press the
AROMA button to adjust the aroma
setting.
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BREW button for ProBrew Shower
system

This feature allows evenly distribution

of hot water over the coffee beans for

a perfect sip. If you want to pause the
brewing, press the BREW button again.
When the brewing process is finished,
the appliance will enter keep warm mode
(For ECM7804S only).
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PureAdvantage™ water filter*

This feature enables a fresh-tasting
coffee with every sip by removing the
bad taste and the water odour. Place

the PureAdvantage™ water filter (filter
end first) into the pocket located at the
bottom of the water reservoir containing
clean cool water and let it soak for 10
minutes for effective use.
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. Before you start using the
coffeemaker, place it on a flat
surface. When you start the machine
for the first time, fill the tank with
cold water. Press the OPTION button
(A) twice. The display (E) will show
“AUTO CLEAN". Press the SET button
(B) to confirm. Let a full tank of water
pass through the machine once

or twice to clean it, without using
coffee.
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To make coffee, open the lid (L) of
ther ble and tr

water tank (J) and fill it with fresh cold
water up to the desired level. It has the
capacity of 12 cups.

Note: There is a gauge for cups on the
water tank and on the glass carafe (For
ECM7804S only.

Warning! The machine must not be
used with empty tank.
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Ensure the carafe (P,T) is placed
appropriately. There is no heating
plate (Q) for the thermal carafe (T)
while there is a heating plate (Q) for
the glass carafe (P) to keep the coffee
warm.
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Press BREW button (H) to start the
brewing cycle.

$%T BREW 4251 (H) LAFFEAIRER
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T BREW 28 (H ) LIBAtAHE
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. Press the CANCEL button (I) to stop a

selected operation, the appliance will
enter standby mode.

Note: Press and hold the CANCEL button
() for two seconds to turn off the display
(E).
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. Drip stop function prevents coffee

from dripping onto the heating plate
(Q) by using the filter valve, in case the
carafe (PT) is removed.

Note: While boiling, the carafe (PT)

must not be removed for longer than 30
seconds or the filter (O) will overflow.
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1. Set the clock by pressing and
holding the SET button (B) until the
time (hours) on the display starts
flashing. Press the Scroll up (A)
button (C) or Scroll down (V) button
(D) to change hours to the desired
value, and then press the SET button
(B) to confirm. Set minutes (and AM
or PM) by using the Scroll up (A)
button (C) or Scroll down (V) button
(D) and then press the SET button (B)
to confirm.

Note: If no button is pressed, the

appliance will automatically close the
clock setting interface after 5 seconds.
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. Adjust the keep warm temperature

(for ECM7804S only) to keep the coffee
warm at the desired temperature

level. Press the OPTION button (A).
Choose the desired temperature (High/
Medium/Low) by pressing the Scroll

up (A) button (C) or Scroll down (V)
button (D). Press the SET button (B) to
confirm.

. ARRERE (ECM7804S £H1)

) BMEHRBERTRE. BT
OPTION 3248 (A) . ¥ T LiA(A) &
(O TF (V)R (D) EFFR
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Brew your coffee with the
programmed time setting by
pressing and holding the AUTO

START button (G) until the display (E)
shows the time and the program time
indicator. Set the time by using the
Scroll up (A) button (C) or Scroll down
(V) button (D), press the SET button (B)
to confirm.

Press the AUTO START button (G)
to start or pause the program time
setting.
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AUTO START #28 (G) HEIE R
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HE R FAEIRE .
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4. The display will show “CHANGE
FILTER” after 60 brew cycles, to let
you know that it is time to replace the
PureAdvantage™ water filter (M)*.

4. RRBESE 60 NMBHERR
;& [CHANGE FILTER| , i2E2IE
1% E# PureAdvantage™ 7k 38

(M) *,

4. EHIT 60 RiPiRTIRE - RS
#4887 "CHANGE FILTER, - @0
TRELF R PureAdvantage™ JBIKES

(M) *7 o

4. HI|@E e60'H L2\ LIH
Cl&&dolol “CHANGE
FILTER"H| AIXI7} EAl=|0]
PureAdvantage™ == ZIE{(M) ]|
AlZ174 EIRSE LEdE Lok

*Specifications vary by model, country/ Mg BE S . ER/i XM RAMEHERE AR tEME/AISS DA J7HEE gabEuc
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1.

CNS

m

Before cleaning, remove the plug
(R) from the mains socket and
allow the coffee maker to cool
completely. Wipe the outside of
the coffee maker with a slightly
dampened soft cloth. Only glass
carafe (P) (For ECM7804S) and its lid
are dishwasher proof.

Warning! Do not use caustic or
abrasive cleaners and never
immerse the housing, plug, and
cord in water or any other liquid.

. fEFER, BIEL (R) MEIFE

BT, o seLsd, £A
— B IE AR AR R AT SR
{XUMEEIEIBAR (P) (ECM7804SEL S
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3%?&:‘%)0}@:&&@%%%%
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QIR E oA RE| 87I(P)
(ECM7804S8) 2! 87| 740t
AZIMA7|2 MAE 5= &L
Z1 24g o 7|AHLt o= o]
UE MIFlE MBS Y1 52,
#3113 3cE ®ol golut
aixlofl Ex| OtAAIR.

N

1

_

Clean the filter holder (N) by lifting
up the handle and removing the filter
holder (N). To clean the filter valve
thoroughly, push it several times while
rinsing. The filter holder (N) and the
permanent coffee filter (O) can also be
washed in the dishwasher.

EEREMAE (N) B, BRFHIE
2, BUHEMZR (N) . BERKE
RIEMIE, AR TEOR. JE
M2 (N) FAk ATEMEEER (0)
R FE B AIE S

BRRIRAE (N ) B - ERRETIE
ETIEME (N) - ER2EERE
ARG - FETEITORRTIR TEUK IR
(N Bk A MEmIERS (O) thal
LUE SR A% -

£%40|8 71 S0f 224 T &
(NE Ealstol isistaA2. Tef
Wi B M3 N W7
S0t ofpf # Yoj oA, e
£C{(N) 2 &7 HL| ZE(0) T
M7|MA7|Z Mg 4 Lo

R

w

Decalcification is recommended
regularly, depending on water
hardness. Fill the tank (J) with water
and decalcify according to product
instructions, then follow steps 4 and 5.

Note: The water tank is removable.

. BIURIBKEEREERRRKIG. Kk

(D K, KiEEmIERET
BrokiE, SREELSER 4 F0 SIRAE.
EE: KIEATEIRE .

. BRIRRKMIEEE RTINS - 75

& (J) HUEAK - RIBESREH
TIRRES > RAMITHH 4 B 50
EE  KEATHEERS

. 2ol Fof mEt M7IMo R MEAR

A7HatE Aol FauULh 2SJ)oll

=2 M1 ME JdFol| wat Bl 49
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4. AutoClean feature at your finger
tip allows you to easily clean the
coffee maker. Place the coffee carafe
(PT) with its lid onto the warming
plate (Q). Allow the decalcification
to take effect for about 15 minutes.

Press the OPTION button (A) twice.
The LCD display (E) will show “AUTO
CLEAN". Press the SET button (B) to
confirm. Once decalcification process
is finished, the water will stop flowing,
followed by three “beep” sounds. If
necessary repeat the decalcification
process.

Note: Make sure no coffee is used.

4. BEEEDRMETFIA, iLER
LA 11 37 P4 E 357522 7N
(PD  (MFHETF) MEmAE
(Q E. BITKAN 55 $EIRR7K
ainte, EHAEER. RTA
Y% OPTION #2480 (A) . LCD BiRE:
(E) ¥27R [AUTOCLEAN] . %
T SET#:H (B) #ik. FR/KIRRE
THE, KEBSEL, EERX
W=k () =, mELE, A&
SHITROKIEIREE .

%ﬁ; TEHIRIEFE IR B 1E AN

5. Allow the machine to run at least
twice with plain water. Then
thoroughly rinse the coffee carafe
(PT), lid and filter holder (N) under
running water, activate the filter valve
repeatedly during the rinse process.

5. EREK, UNBELETRR.
A E7E B RK THIE B MR B A

(P, T MEURIEME (N, B

B 7RSI A2 T R E FF RIE M R -

6. Do notimmerse the thermal carafe
(For ECM7814S) (T) in liquid or wash
itin dishwasher.

6. AMERBHMK (ECMT814S
SER) (T) BARGPHERRE
BEHLiE % .

CNS
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Disposal

Packaging materials

The packaging materials are
environmentally friendly and can be
recycled. The plastic components are
identified by markings, e.g. >PE<, >PS<,
etc. Please dispose the packaging
materials in the appropriate container at
the community waste disposal facilities.

Old appliance

The symbol wmmm on the product or

on its packaging indicates that this
product may not be treated as household
waste. Instead it shall be handed over

to the applicable collection point for

the recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this product

is disposed of correctly, you will help
prevent potential negative consequences
for the environment and human health,

which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this
product. For more detailed information
about recycling of this product, please
contact your local city office, your
household waste disposal service or the
shop where you purchased the product.
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. 1ju OPTION

1lu SET

. s (A)

. ulsuan (V)

aa LCD

1ju AROMA

. 1lu AUTO START

. 1l BREW

1u CANCEL
Toussqihaanaania
dauansedutih

. fflauuiy

. §hnsanh Pure Advantage™ *
. swlansasuaznalfuiman
. ATIENTAINIUNANIT

Taum (fm¥u ECM7804S)

. maausau (§wsu ECM7804S)
. sneluanldniumnnud
Gl

AU
Tafiuanusaunsandinade/
fla (&m5u ECM7814S)

POTVOZICA“S—-IOTIMOUO®>

—Huv

Komponen

A
B.
C
D.
E
F.
G
H
I
J.
K
L
M
N,

. Tombol OPTION
. Tombol SET
. Tombol gulung ke atas (A)
Tombol gulung ke bawah (V)
. Tampilan LCD
Tombol AROMA
. Tombol AUTO START
. Tombol BREW
Tombol CANCEL
Tangki air dapat dilepas
. Indikator ketinggian air
. Tutup berengsel
. Filter air* Pure Advantage™
. Penahan filter dengan
katup anti-tetes
. Filter kopi permanen
Teko kaca
(Untuk ECM7804S)
Q. Piring penghangat
(Untuk ECM7804S)
R. Kabel daya yang dapat
diulur dan steker
S. Sendok ukur
T. Teko termal dengan picu
(Untuk ECM7814S)

h-Ne)

A
B
C
D
E
F.
G
H
l.
J.
K.
L.
M
N
O
P.
Q
R
S
T.

CAu tao

. NGt OPTION (TUY CHON)
. Nut SET (DAT)

. Nat Cudn lén (A)

. Nut Cudn xudng (V)

. Man hinh LCD

NGt AROMA (HUONG V1)

. NGt AUTO START (TY KHOI

DONG)

. Nut BREW (PHA)

Nut CANCEL (HUY)
Binh nuéc roi

Vach chia mtre nwéc
Nap lat

. Thiét bi loc nwéc Pure

Advantage™*

. Khoang chtra Iwéi loc ¢é van chdng

nho giot

. Ludi loc ca phé cé dinh

Binh chtra ca phé thly tinh (Danh
cho kiéu may ECM7804S)

. Ba ham néng (Danh cho kiéu may

ECM7804S)

. Day ngudn va phich cdm c6 thé kéo
i

. Thia dong

Binh gitr nhiét c6 cong tac
kh&i déng (Danh cho kiéu may
ECM7814S)

*aayaduwizanauanaeililuuaasquuazilsuney/Spesifikasi berbeda-beda sesuai model, negara/
18 Thong s6 ky thuat khac nhau ty theo kiéu may, quéc gia
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Petunjuk penggunaan

Bacalah semua petunjuk dengan cermat sebelum menggunakan perangkat ini untuk pertama kalinya.

Simpan petunjuk ini untuk acuan di masa mendatang.

Saran untuk keselamatan

Lepas dan buang dengan aman
semua bahan kemasan sebelum
menggunakan perangkat.

Perangkat ini tidak dimaksudkan
untuk digunakan oleh orang
(termasuk anak-anak) dengan
kemampuan fisik, indera, atau mental
yang kurang, atau kurang pengalaman
dan pengetahuan, kecuali jika mereka
telah diberi petunjuk atau diawasi
dalam menggunakan perangkat ini
oleh orang yang bertanggung jawab
atas keselamatan mereka.

Jauhkan perangkat dan kabel dayanya
dari jangkauan anak-anak. Anak-anak
harus diawasi untuk memastikan
bahwa mereka tidak bermain-main
dengan perangkat ini.

Pembersihan dan perawatan oleh
pengguna tidak boleh dilakukan oleh
anak-anak tanpa pengawasan.

Perangkat ini hanya boleh
dihubungkan ke catu daya yang
tegangan dan frekuensinya sesuai
dengan spesifikasi pada pelat rating-
nya.

Perangkat ini harus dihubungkan
hanya ke stopkontak yang berarde.

Jangan sekali-kali meninggalkan
perangkat tanpa diawasi saat
perangkat terhubung ke stopkontak
listrik.

Jangan sekali-kali menggunakan atau
mengangkat perangkat jika

- kabel dayanya rusak, atau
- rumah perangkat rusak.

Jika perangkat atau kabel dayanya
rusak, penggantiannya harus
dilakukan oleh Electrolux atau agen
servisnya untuk menghindari bahaya.

Jangan merendam perangkat, kabel
dayanya, atau stekernya di dalam air
atau cairan apa pun.

Jangan menggunakan atau
menempatkan perangkat di atas bak
cuci, di atas permukaan panas, di
dekat sumber panas, atau di dekat
pinggir meja atau konter.

Selalu tempatkan perangkat di atas
permukaan yang datar, rata, dan
kering.

Jangan memindahkan perangkat
ketika sedang dioperasikan.

Hati-hati: Jangan melampaui

volume pengisian maksimum seperti
disebutkan pada perangkat, karena
ada risiko air mendidih terciprat keluar,
yang dapat mengakibatkan kulit
melepuh atau luka bakar.

Jangan mengoperasikan perangkat ini
tanpa air di dalamnya.

Perangkat ini dan aksesorinya menjadi
panas selama digunakan. Gunakan
hanya pegangan dan kenop yang
ditentukan. Biarkan mendingin
sebelum dibersihkan atau dirawat.

Perangkat ini harus dimatikan dan
steker listriknya dicabut dari soket
dinding setiap kali setelah digunakan,
dan sebelum dibersihkan dan dirawat.

Jangan biarkan kabel listriknya
bersentuhan dengan permukaan
panas atau tergantung di tepi meja
atau konter.

Perangkat ini tidak dimaksudkan
untuk dioperasikan dengan pengatur
waktu eksternal atau sistem remote
kontrol terpisah.

Perangkat ini hanya untuk
penggunaan dalam ruangan.

Perangkat ini dimaksudkan hanya
untuk penggunaan dalam rumah
tangga. Electrolux tidak bertanggung
jawab atas kemungkinan kerusakan
yang disebabkan oleh penggunaan
yang tidak sesuai atau tidak benar.
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Hudng dan si dung
Doc ky tat ca cac hudng dan trudce khi sir dung thiét bi lan dau.
Gilr lai huéng dan st dung nay dé tham khao vé sau.

L&i khuyén vé an toan

Thao va virt bd mot cach an toan
cac vat liéu dong gdi trwde khi stv
dung thiét bi.

Khéng cho phép nhirng ngudi (bao
gdm ca tré em) bj suy gidm nang
lwc thé chét, tri tué hodc cam giac,
hay ngudi thiéu kinh nghiém va kién
thire st dung thiét bj nay, trir khi cé
sw giam sat hoac hwéng dan cia
ngudi chiu trach nhiém vé van dé
an toan cua ho.

Gitr thiét bj va day dién ngoai tAm
tay tré em. Tré em phai dwgc giam
sat dé dam bao chung khéng nghich
pha thiét bj nay.

Khéng dé tré em vé sinh va bao tri
thiét bj khi khdng c6 ngudi giam sat.
Chi dwoc cdm thiét bi vao ngudn
dién co dién ap va tan sé tuan tha
céc thong s6 ky thuat trén bién ghi
thdng so dinh murc.

Chi dwore ni thiét bi véi & cim tiép
dét.

Tuyét dbi khong rai khai thiét bi khi
thiét bi dwoc két néi véi ngudn dién.
Tuyét dbi khong st dung hodc cdm
vao thiét bj néu

— day ngudn bi héng hosc

—v6 dong co bi héng.

Thiét bi ho&c day ngudn bj héng
phai dwoc thay bdi Electrolux hodc
dai ly bao dwéng cuia Electrolux dé
tranh nguy hiém.

Khoéng ngam thiét bi, day nguén
hodc phich c&m ctia thiét bj trong
nwéc hodc bat ky chat Idng nao.
Khéng str dung hodc dat thiét bj
trén chau rira bat, bé mat néng,
gan ngudn nhiét hoac gan canh ban
hoéc ké bép.

Ludn dat thiét bi trén b& mét nhan,
phéng va kho.

Khéng di chuyén khi thiét bj dang
hoat dong.

Than trong: Khong dé qua thé tich
nuéc téi da duoc ghi trén thiét bj vi
nwéc sdi co thé ban ra ngoai - gay
bong.

Khong bat thiét bj khi khong co
nwéc bén trong.

Thiét bi va phu kién sé tr& nén néng
trong qua trinh hoat dong. Chi st
dung tay c?a[n va num dy’o'c chi
dinh. Dé thiét bi nguoi réi méi vé
sinh va bdo tri.

Phai tét va rat phich cdm cla thiét
bi ra khoi & cAm sau méi 1&n st
dung va trwée khi vé sinh cling nhw
bao tri.

Khéng dé day ngudn tiép xuc véi
cac bé mét nong hoac vét Ién canh
ban hoc ké bép.

Thiét bj nay khong duoc thiét ké
dé hoat ddng cuing véi bd hen gier
ngoai hodc hé théng diéu khién tir
Xa riéng.

Chi st dung thiét bj nay trong nha.
Thiét bj nay chi d& st dung trong
gia dinh. Electrolux sé khéng chiu
bét ky trach nhiém phap ly nao vé
hw héng c6 thé xay ra do st dung
khéng dung cach hoac sai muc
dich.

Thao va virt bd mot cach an toan
moi vat liéu hop trwde khi str dung
thiét bj.

Khong cho phép nhirtng nguoi (bao
gdm ca tré em) bj suy giam nang
Iwc thé chét, tri tué hodc cam giac,
hay nguoi thiéu kinh nghiém va kién
thire st dung thiét bi nay, trir khi cé
sy gidm sat hodc hwéng dan cla
ngudi chju trach nhiém vé van dé
an toan cua ho.
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TaasLaaauLNInIUAN/Panel kontrol secara
terperinci/Bang dieu khién chi tiét

ALENH/Fitur/Tinh nang

1n OPTION: (fanddantinasnis
iy vinanuszaia wanudinsag
luau

1lu SET: amjuanglaiiadonan

dsnl3uniy (A): ndsuazdauuilas
A15RVAT 12U IR seduamuydl uau
nl3uan (V): wndsuazddauulas
A13AVAT LU 1A seduaaundl duau

Tombol OPTION: Memungkinkan Anda
memilih satu dari berbagai pilihan
yang tersedia seperti membersihkan,
mengganti filter, dll.

Tombol SET: Memungkinkan Anda
menetapkan waktu ketika Anda menahan
dan menekannya.

Tombol gulung ke atas (A):
Memungkinkan Anda mengakses dan
mengubah berbagai pengaturan seperti
waktu, tingkat suhu, dll.

Tombol gulung ke bawah (V):
Memungkinkan Anda mengakses dan
mengubah berbagai pengaturan seperti
waktu, tingkat suhu, dll.

Nut OPTION (TUY CHON): Cho phép
ban chon cac tuy chon c6 san khac
nhau nhw vé sinh, thay thiét bj loc, v.v.
Nut SET (PAT): Cho phép ban dat
thoi gian bang cach bam va gic.

Nut Cudn Ién (A): Cho phép ban truy
cap va thay dbi cac cai dat khac nhau
nhw m&c thoi gian, nhiét dg, v.v.

Nut Cudn xudng (V): Cho phép ban
truy cap va thay dbi cac cai dat khac
nhau nhw mirc thoi gian, nhiét do, v.v.

2@ LCD: udmun1shon1aeg uawele
U ANuANTagnazuadiuladaiau
1lu AROMA: danszdunauniuniiia
WuANuINaaIn W

1l AUTO START: doTusunsuiaan
Guateniud

lu BREW: BGuduaaunisuaniuv

s CANCEL: unidnmszonuivia
N5VINUAUY

Tampilan LCD: Menampilkan berbagai
pengaturan saat mengoperasikan dengan
kekontrasan dan visibilitas sangat baik.
Tombol AROMA: Memungkinkan Anda
memilih kekuatan Aroma untuk intensitas
kopi.

Tombol AUTO START: Memprogram
waktu untuk memulai penyeduhan.
Tombol BREW: Memulai siklus
penyeduhan.

Tombol CANCEL: Membatalkan operasi
penyeduhan atau operasi lainnya.

Man hinh LCD: Hién thj c4c cai d&t khac
nhau khi thiét bj dang hoat dong véi do
twong phan va do ro nét tuyét voi.

Nut AROMA (HUONG VI): Cho phép
ban chon do dam cua hwong vi dé tao
dd manh cho ca phé.

Nut AUTO START (TY KHGI DONG):
Lap trinh thoi gian bat dau pha.

Nut BREW (PHA): Bt dau chu trinh
pha.

Nut CANCEL (HUY): Hay hoat déng pha
hay bét ky hoat dong nao khac.

asransavnIun dnavans

‘hinaslzinszasnsas tansansasnun
ansavlugiulansay uastdununuaay
lunsia aeasnsmunsaiTuunan
Wununiieevfiviauaie (dssuna
6-7 1.) ﬂmvlﬂnussqﬁwg,azhoinnmw
(wsandhila) vuanausay

Filter kopi warna-Emas permanen

Tidak membutuhkan kertas filter.
Masukkan filter kopi permanen dalam
penahan filter dan isilah dengan kopi
bubuk. Untuk kopi kuat rata-rata, satu
sendok ukur (sekitar 6-7g) per cangkir
sudah cukup. Tutupkan tutup tangki air
dan tempatkan teko (dengan tutup) ke
atas piring penghangat.

Lwéi loc ca phé ma vang cé dinh

Khéng can gidy loc. Lap Iwoi loc ca
phé cb dinh vao khoang chira rdi dd
ca phé xay nhé vao. Dé pha ca phé
c6 do dam vira phai, chi can dé mot
thia (twong dwong v&i 6-7 g) cho mét
cbe. Béng nép binh nwéc roi dat binh
chira ca phé (da dong nép) 1&n dia
ham nong.



AaLENE/Fitur/Tinh nang

dndansedunauniun

mmmmsnmumummL-ﬁuuaomuw
uasinnangenuntinudu Wialn
"Lmsammmuwwuamuummumu-uuuo
‘ﬂu'tuﬂ%mcumunmwﬂamm (Tmuﬂnﬁ
uaun 6 mu) nm]:u AROMA wiiailsu
msdomnaunanuainu

Pemilih AromaStrength (kekuatan
aroma)

Anda dapat mengontrol intensitas kopi
dan memperpanjang waktu penyeduhan
untuk memaksimalkan ekstraksi citarasa
dan mendapatkan kopi yang lebih kuat
untuk sedikit cangkir kopi (normalnya
kurang dari 6). Tekan tombol AROMA
untuk menyesuaikan pengaturan aroma.

Nut chon d6 dam cua hwong vi
Ban co thé didu chinh dd manh ctia
ca phé va kéo dai thoi gian pha dé
tang ti da hwong vi ca phe va pha
ca phé manh hon cho sb Iu’qng cbe
it (thwong dwéi 6 cdc). Bam nut
AROMA (HUONG V) dé diéu chinh
cai dat hwong vi.

1|31 BREW #1ui3uszuu ProBrew
Shower

ﬂmauﬁﬁﬂmunivamu'ﬁauuumﬁm
mLl.w'('uammumwa'(w"lmﬂmmmtwl
ﬂuamﬂuu mﬁ]mmaaqummnmw
dhasn nm]:u BREW &nm39 Walasadu
ﬂumaumimmuw m%awoa“tmaﬁuum
au (" mfu ECM7804S winifu)

Tombol BREW untuk sistem ProBrew
Shower

Fitur ini memungkinkan distribusi air
panas secara merata pada biji kopi untuk
mendapatkan sesapan yang sempurna.
Jika Anda ingin menjeda penyeduhan,
tekan tombol BREW lagi. Setelah proses
penyeduhan selesai, perangkat akan
memasuki mode menghangatkan (Hanya
untuk ECM7804S).

NGt BREW (PHA) cho hé théng phun
nwéce trwée khi pha

Tinh néng nay cho phép phun nuéc
néng déu Ien cac hat ca phé dé pha
dwoc mot cbe ca phé hoan hdo toi
trng ngum. Néu ban muén tam dirng
pha, bam lai vao nit BREW (PHA). Khi
quy trinh pha két thuc, thiét bj sé vao
ché do git &m (Chi danh cho kiéu may
ECM7804S).

#ansaviin PureAdvantage™*
aaguiaiavlanuvssmnagatn
Wenle MIasafuazndunadiniv
vua'lil ladnsani PureAdvantage™
('-nnmuﬂa'mﬁ'msao) avluzaslan
Lnuumummuavmm ua.,ﬂaau'lum
Anaru 10 niiRalviadasvina iy
Useanan

Filter air* PureAdvantage™

Fitur ini memungkinkan terciptanya

kopi dengan rasa segar pada setiap
seruputan dengan menghilangkan rasa
tidak enak dan aroma air. Pasang filter air
PureAdvantage™ (ujung filter lebih dulu)
ke dalam kantung yang berada di dasar
penampung air yang berisi air bersih
dingin dan biarkan terendam selama 10
menit agar efektif.

Thiét bj loc nwéc PureAdvantage ™*

Tinh nang nay mang lai cho ca phé
hwong vi twoi mat téi tirng ngum

bang cach loai bd vi khéng ngon

va mui nwéc. Dat thiét bj loc nuwéc
PureAdvantage™ (dau thiét bi loc vao
trwdc) vao tui dat & day cla binh chira
nwéc ngudi sach rdi ngam trong 10 phut
dé c6 thé dat hiéu qua cao nhét.

*gayainwizanauanaiofuliluuaazsuuazilsune/Spesifikasi berbeda-beda sesuai model, negara/
Théng s6 k¥ thuat khac nhau tuy theo kiéu may, quéc gia
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nauBuldeuasaseniun 19
AdasonunuuRus Wadulad
nuesasduaiousn aninbulula
uiqu ﬂm.!u OPTION (A) sagass
wuiaa (E) azuaay "AUTO CLEAN”
iy SET (B) wiafiudu daanlmi
’lu‘T.nmsam”l.uamumiawﬁwsa
savafaiavinauazaialasluaas
unun

Sebel

mulai ggl
penyeduh kopi, letakkan
perangkat di atas permukaan
datar. Ketika Anda menghidupkan
perangkat untuk pertama kalinya,
isilah tangkinya dengan air dingin.
Tekan tombol OPTION (A) dua kali.
Tampilan (E) akan memperlihatkan
“AUTO CLEAN". Tekan tombol SET
(B) untuk mengonfirmasi. Biarkan
satu tangki penuh air melewati
perangkat sekali atau dua kali
untuk membersihkannya, tanpa
menggunakan kopi.

Trwée khi ban bat dau sir dung
may pha ca phé, hdy dat may trén
bé& mét phéng. Khi ban khéi dong
may lan dau tién, hay db day nwéc
ngudi vao binh. B&m hut OPTION
(TUY CHON) (A) hai l&n. Man hinh
(E) & hién thi “AUTO CLEAN” (T
DONG VE SINH). B&m nut SET
(DAT) (B) dé xac nhan. St dung
binh nwéc nay dé vé sinh may mot
hoac hai 1an ma khong cho ca phé
vao.

2. dianavnisaeniun lara (L)

maoinussaywuuu"tannanaan“lrﬁ
(¢)] LLamﬁumLﬁuauﬁosvﬁuﬂmaoms
5295uANNR 12 ]

wnag: Ifiafsnanaaaila
U551 wasnlaunanuw (fusy
ECM7804S wniiu) (P)

Andaul vinuldiadasaazlusiia
Tulaussaii

Untuk membuat kopi, buka tutup
(L) tangki air transparan yang
dapat dilepas (J) dan isi dengan

air bersih dingin sampai ketinggian
yang diinginkan. Tangki ini memiliki
kapasitas 12 cangkir.

Catatan: Ada pengukur cangkir pada
tangki air dan pada teko kaca (Hanya
untuk ECM7804S (P)).

Permgatan' Perangkat tidak boleh
d tangki k g

9 9

Pé pha ca phé, m& nap (L) cia
binh nwéc ri trong sudt (J) rdi

@b nwéc ngudi sach téi mirc mong
mudn. Binh c6 thé chira dd nwéc dé
pha 12 céc ca phé.

Lwu y: Trén binh nwéc va binh chira
ca phé bang thuy tinh c6 thuéc

do s6 céc (Chi danh cho kiéu méy
ECM7804S (P).

Canh bao! Khéng str dung may
khi binh nwéc réng.

3. asrdaunviauniniud (P,T)

asesunue Widunuvinanusau
Q dmwimﬁnmwiau (T) undl
LL@ummmsavy Q) dwsulaum (9]
Waaunmuninsaunaaniad

Pastikan teko (P, T) ditempatkan
dengan benar. Tidak ada pelat
pemanas (Q) untuk teko termal (T),
sementara untuk teko kaca (P) ada
pelat pemanas (Q) untuk menjaga kopi
tetap hangat.

DPam bao dét binh chira ca phé
(P,T) ding ché. Dia ham néng (Q)
khong danh cho binh gilr nhiét (T)
ma chi danh cho binh chira ca phé
thay tinh (P) dé gite 4m ca phé.



Buaulanu/Memulai/Bét dau

4. amiu BREW (H) wiadudunaunis | 5.
%9

4. Tekan tombol BREW (H) untuk 5.
memulai siklus penyeduhan.

4. BAm nut BREW (PHA) (H) d& bt | 5.
d&u quy trinh pha.

nmlu CANCEL (1) tﬁanqmmwhmu
idany wndaszonunaziingivun
sy

vianenig: naju CANCEL (1) mo'la
sadhnfiiataminag (E)

Tekan tombol CANCEL (I) untuk
menghentikan operasi yang dipilih,
maka perangkat akan memasuki mode
siaga (standby).

Catatan: Tekan lalu tahan tombol
CANCEL (1) selama dua detik untuk
mematikan tampilan (E).

B&m nat CANCEL (HUY) (1) dé dirng

hoat déng da chon, thiét bi s& vao
ché do cho.

Lwuy: Bé&m va git nut CANCEL
(HUY) (1) trong hai gidy dé tat man
hinh (E).

6. Wanﬂuﬁuuumﬂaoﬁu"lnmmuwwum

[

AIUULHUYINAINTAY Q). lanaiuta
munl (PT) aanTaalinaisnsas

viunawig: anzsalnidan muuuuin
mLmI (P Taanuuiiu 30 37 1l
wiufuanafithauaaniiénnsas (0)

Fungsi penghentian tetesan
mencegah kopi menetes ke atas piring
pemanas (Q) dengan menggunakan
katup filter, apabila teko (P, T) dilepas.
Catatan: Saat merebus, teko (P, T) tidak
boleh diangkat selama lebih dari 30
detik atau filter (O) akan meluap.

Chtrc ndng chdng nhd giot ngan

ca phé chay nhd giot vao dia ham
néng (Q) bang céach st dung van loc
phong khi ban 14y binh chira ca phé
(PT)ra.

Lwu y: Khi dang dun, khéng thdo
binh chtra ca phé (P,T) ra ngoai qua
30 gidy néu khéng Iudi loc (O) sé bj
tran.
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TR —

1. deanndnn Tauamlu SET (B)
A19haumInaT (1HTue) uvunuiaa
LBUATWIL nm.luﬂ%mwu (4) (©)
wialiuan (V) (D) Lwammmmu
-th‘iuoﬂmaomi uaInaju SET (B)
\Rafiudu ﬁommm (uaz AM via
PM) Tmn'(m.luﬂ%mﬁu A) (C)vza
Uuan (V) (D)uadnelu SET (B)
wWiafiudu
7R HITIOH m"Lu'lmnmﬂu’lm msao
gomuvazfladuimnasiiainsden
WA Teadaluddvdeain 5 Juni

-

. Atur jam dengan menekan lalu
menahan tombol SET (B) sampai
waktu (jam) pada tampilan mulai
berkedip. Tekan tombol Gulung ke
atas (A) (C) atau tombol Gulung ke
bawah (V) (D) untuk mengubah
jam ke nilai yang diinginkan,
lalu tekan tombol SET (B) untuk
mengonfirmasi. Atur menit (dan AM
atau PM) dengan menggunakan
tombol Gulung ke atas (A) (C) atau
tombol Gulung ke bawah (V) (D)
lalu tekan tombol SET (B) untuk
mengonfirmasi.

Catatan: Jika tidak ada tombol
yang ditekan, perangkat akan secara
otomatis menutup antarmuka
pengaturan jam setelah 5 detik.

1. Dat déng hé bang cach bam va
gite nut SET (DAT) (B) cho t6i khi
thoi gian (gi®) trén man hinh bét
dau nhap nhay. B&m nut cudn 1&n
(A) (C) ho&c cudn xuéng (V) (D)
dé thay dbi gior thanh gia tri mong
mudn, sau d6 bAm nat SET (DAT)
B) dé& xac nhan. Bat phat (va AM
hodc PM) béng cach st dung
nat Cudn [én (A) (C) hodc Cudn
xubng (V) (D) sau d6 bam nut
SET (DAT) (B) d& x&c nhan.

Luweu y: Néu ban khéng bam nat
néo, thiét bj sé tw dong déng giao
dién cai dat déng hé sau 5 gidy.

2. Wsuaauafiausau sy
ECM7804S Lmuu) Lwamuinm
muqﬁ'uaomLLw1uauﬂi~ﬁuamni]ﬁ
Nnasns nailu OPTION (A) (dan
aaungiifiaasnis (g9/na19/6) Ta
Antnlsudy (A) (C) wsadsuan (V)
(D)Amju SET (B) wafiudu

2. Sesuaikan suhu penghangatan
(hanya untuk ECM7804S) untuk
menjaga kopi tetap hangat pada
tingkat suhu yang diinginkan. Tekan
tombol OPTION (A). Pilih suhu yang
diinginkan (High/Medium/Low)
dengan menekan tombol Gulung ke
atas (A) (C) atau tombol Gulung ke
bawah (V) (D). Tekan tombol SET (B)
untuk mengonfirmasi.

2. Diéu chinh nhiét do gitr 4m (chi
danh cho kiéu may ECM7804S)
dé git» &m ca phé & murc nhiét do
mong mudn. B&m nat OPTION
(TUY CHON) (A). Chon nhiét d6
mong mudn (Cao/Trung binh/Thép)
b&ng cach bam nat Cuén 1&n (A) (C)
hodc Cudn xubng (V) (D). B&m nat
SET (PAT) (B) dé xac nhan.

3. avnudiaudellsunsudominan
Taanaiy AUTO START (G) me'ls
AUNMUINAD (E) asusayniatuazia
LLampmwm‘iﬂmnsu'h mﬂjnm
Taaladudsuiin (A) (C) wiayduilsu
an (V) (D) nelu SET (B) iiafiudu
Aty AUTO START (G) \auw3a
ngaauatdsuAsuIAT

3. Seduh kopi dengan pengaturan
waktu yang terprogram dengan
menekan dan menahan tombol
AUTO START (G) sampai tampilan (E)
memperlihatkan waktu dan indikator
waktu program. Atur waktu dengan
menggunakan tombol Gulung ke atas
(A) (C) atau tombol Gulung ke bawah
(V) (D), tekan tombol SET (B) untuk
mengonfirmasi.

Tekan tombol AUTO START (G) untuk
memulai atau menjeda pengaturan
waktu program.

3. Pha ca phé véi cai dat thoi gian
dworc 1ap trinh bang cach bam va
gitr it AUTO START (TY KHO!I
DONG) (G) cho t&i khi man hinh (E)
hién thj thei gian va bd bao hiéu thoi
glan cua chwong trinh. Dat thoi gian
béng cach st dung nut Cudn Ién (4)
(C) hodc Cudn xudng (V) (D), bdm
nat SET (DAT) (B) dé xac nhan.
Bam nit AUTO START (TY KHOI
DONG) (G) dé bét dau hoac tam
dirng cai dat thoi gian chwong trinh.
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4. [nuanvnazudny "CHANGE
FILTER” uéivatonium 60 qu
Wiauaslnaaldauainsasin
PureAdvantage™ (M)*

4. Tampilan akan memperlihatkan
“CHANGE FILTER" setelah 60
siklus penyeduhan, untuk
memberi tahu Anda bahwa filter air*
PureAdvantage™ (M) sudah waktunya
diganti.

4. Man hinh sé hién thi “CHANGE
FILTER (THAY THIET B| LOC)”
sau 60 chu trinh pha, d&
thong bao véi ban rang da dén
luc thay thé thiét bi loc nwéc
PureAdvantage™ (M)*.

*gayainwizanauanaiofuliluuaazsuuazilsune/Spesifikasi berbeda-beda sesuai model, negara/
Théng s6 k¥ thuat khac nhau tuy theo kiéu may, quéc gia
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1.
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nauvhm'mavma naaldn (R)
aan3nensy uazlaaalitadag
atemuniduay iiaauuanuas
A0 NIUWAIBHUNUNING
\Enuae lwglaund (P) @'msn
ECM78045) uazehilawifudi
Aunsalalue3asatsaula*

mmaul am’mmmmmw
aua'\mwumsﬁmnsauma'ﬁmq
unvmuqummsm ﬂan uazay
Wlutiudanaswiardug

Sebelum membersihkan, cabut
steker (R) dari soket listrik dan
biarkan penyeduh kopi menjadi
benar-benar dingin. Lap bagian
luar penyeduh kopi dengan kain
halus yang sedikit dibasahi. Teko
kopi (P, T) dan tutup teko dapat
dicuci dengan mesin pencuci
piring.*

Peringatan! J. gunakan soda
atau bahan pemberSIh abrasif
dan jangan sekali-kali merendam
rumabh, steker, dan kabel listrik
perangkat di dalam air atau
cairan lain apa pun.

Trwée khi vé sinh thiét bi, hay
rat phich cam (R) ra khoi 6 cam
r6i dé may pha ca phé ngudi
hoan toan. Lau sach bén ngoai
clia may pha ca phé bang khan
mém hoi &m. Ban c¢d thé dé binh
chira ca phé (P,T) cung véi nap
vao may rira bat.*

Canh bao! Khéng str dung chat
tay rira an da hodc chira chat
mai mon va tuyét déi khong
ngam vé may, phich cdm va
day dién trong nwéc hodc bat
ky chéat 16ng nao khac.

K,
]

2. ﬁ1ﬂ1ﬁuavaﬁa§1u1énsaa (N) Ton
unuaqutmunamswiﬂniao (N) aan
vhm‘mﬂ“awm‘nmmnsaoma”mm
WUAINTALNAUATIE afsuara1 51U
1ansag (N) wasnsiansasniunends
(0) munsalalueiasarula

2. Bersihkan penahan filter (N)
dengan mengangkat pegangannya
dan melepaskan penahan filter
(N). Untuk membersihkan katup
filter sepenuhnya, doronglah katup
beberapa kali sambil membilasnya.
Penahan filter (N) dan filter kopi
permanen (O) juga dapat dicuci dalam
mesin pencuci piring.

2. Vé sinh khoang chtra lwéi loc (N)
béng cach nhéc tay cm lén rdi thao
khoang chtva ludi loc (N) ra. Dé vé
sinh that sach van loc, &n va suc
van nhiéu Ian. Ban ciing c6 thé riva
khoang chtra lwéi loc (N) va lwéi loc
ca phé cb dinh (O) bang may riva
bat.

3. uuzihluavaznaululszdn fu
agAumuAsEALat Wty
Taussin (J) wazansnauaIua
wusihmslaindadam uaavihauduy
naum 4 uag 5

vnngwig: Taussaihnanaanta

3. Dekalsifikasi dianjurkan untuk
dilakukan secara rutin, tergantung
pada tingkat kesadahan air setempat.
Isilah tangki (J) dengan air dan lakukan
dekalsifikasi sesuai dengan petunjuk
produk, lalu ikuti langkah 4 dan 5.

Catatan: Tangki air perangkat dapat
dilepas.

3. Ban ciing nén khtr véi thwong
xuyeén, tly thudc vao do clrng cla
nwéc. D6 nudc vao binh (J) réi khie
voi theo huéng dan san pham, sau
do lam theo bwéc 4 va 5.

Luweu y: Binh nuéc c6 thé théo duoc.
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4. Weadu AutoClean winvnaiju

ﬂmmmmaummmsaommuw"lm
Naee MeTanun (PT) wsaueh
flauunaausau (Q) ﬂaau'lvlmo
agnauuu 15 ni Amiju OPTION
(A) 8a9af a LCD (E) azuang
“AUTO CLEAN” AnLlu SET (B) Wi
fiudu Luamamunauum mmvmm
1na euemedes “u” & 3 afo
wnandu Wvinahdusaunisane
aLnau

wnuwug: anagaunlilady
mMunl

Fitur AutoClean (pembersihan
otomatis) di ujung jari Anda
memungkinkan Anda dengan mudah
membersihkan penyeduh kopi.
Tempatkan teko kopi (P, T) dengan
tutupnya di atas piring penghangat
(Q). Biarkan dekalsifikasi bekerja
selama sekitar 15 menit. Tekan
tombol OPTION (A) dua kali. Tampilan
LCD (E) akan memperlihatkan

“AUTO CLEAN". Tekan tombol SET

(B) untuk mengonfirmasi. Setelah
proses dekalsifikasi selesai, air akan
berhenti mengalir, diikuti dengan tiga
suara “tit”. Jika perlu, ulangi proses
dekalsifikasi.

Catatan: Pastikan Anda tidak
menggunakan kopi.

. Tinh nang Tw dong vé sinh tién

lgii gitip ban dé dang vé sinh may
pha ca phé. bat binh chira ca

phé (P,T) da déng nép 1&n dia ham
néng (Q). D& may khtv véi trong
khoang 15 phut. BAm hat OPTION
(TUY CHON) (A) hai Ian. Man hinh
LCD (E) s& hién thj “AUTO CLEAN”
(TU DONG VE SINH). B4m nt
SET (DAT) (B) d& xac nhan. Khi
két thuc quy trinh khir voi, nwéc sé
dirng chay, sau dé may phat ra ba
tiéng “bip”. Néu can thiét, hay thuc
hién lai quy trinh khir voi.

Luweu y: Bam bao khong dé ca phé
vao may.

5. ﬂéau'jﬁm#aaﬁw‘mﬁyﬁjmé'\

agvuauAaIA3Y NTU AWl
nun (PT) shia LLa~§1u'laniaa (N)
Wazaa Taalmivasu anan
fnsasnanaaounsas

Biarkan mesin berjalan paling tidak
dua kali dengan air bersih. Kemudian
bilas teko kopi (P, T), tutup, dan
penahan filternya (N) hingga bersih di
bawah air mengalir, dan aktifkan katup
filter berulang-ulang selama proses
pembilasan.

. D& may chay it nhat hai lan bang

nwée sach. Sau do suc sach binh
chtra ca phé (P,T), nap va khoang
chtra Iwgi loc (N) dwdi dong nwéc
chay, lién tuc &n van loc trong sudt
qua trinh suc.

6. amaulatAuausau (drusu

ECM7814S) (T) Tuzasmiaiviala
Tua3asaneanu

. Jangan merendam teko termal

(Untuk ECM7814S) (T) dalam cairan
atau mencucinya dalam mesin
pencuci piring.

Khéng ngam binh giir nhiét (Danh
cho kiéu may ECM7814S) (T)
trong chét léng hoéc rira bing
may rira bat.
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Pembuangan

Bahan pengemas

Bahan kemasan bersifat ramah
lingkungan dan dapat didaur ulang.
Komponen-komponen plastik memiliki
tanda, seperti >PE<, >PS<, dan
sebagainya. Harap buang bahan kemasan
ke tempat yang sesuai di fasilitas
pembuangan sampah umum.

Perangkat tua

Simbol wmsm pada produk atau
kemasannya menunjukkan bahwa
produk ini tidak dapat diperlakukan
sebagai limbah rumah tangga. Namun
produk ini harus diserahkan kepada titik
pengumpulan yang sesuai untuk daur
ulang peralatan listrik dan elektronik.
Dengan memastikan bahwa produk

ini dibuang dengan benar, Anda dapat
membantu mencegah akibat negatif pada
lingkungan dan kesehatan manusia,

yang disebabkan oleh penanganan
limbah produk yang tidak tepat. Untuk
informasi lebih terinci mengenai daur
ulang produk ini, harap hubungi kantor
kota setempat, layanan pembuangan
sampah rumah tangga Anda atau toko
tempat Anda membeli produk ini.

Virt bo

Vét liéu dong goi

Céc vat liéu dong goi than thién voi
moi trwdng va co thé t’éi ché. Cac bo
phan nhwa cé danh dau, vi du: >PE<,
>PS<, v.v. YUi long vt bé vat liéu dong
goi trong do chtra thich hop tai co sé&
xtr ly chat thai dia phwong.

Thiét bi cii

Biéu twong mmm trén san pham hoadc
bao bi cho biét rang khong dwoc xi Iy
s&n pham nay nhu rac thai gia dinh.
Thay vao dd, san phdm nay phai dwoc
chuyén dén dia diém thu gom phu hop
@8 tai ché bang thiét bi dién va dién tor.
Béng cach dam bao vt bd san phdm
nay dung quy cach, ban sé gilp tranh
tao ra hau qua xau cho mai trwong va
strc khde con ngudi ma viéc xi Iy chat

thai sai quy cach d6i véi san pham
nay c6 thé gay ra. Dé biét thém thong
tin chi tiét vé& viéc tai ché san pham
nay, vui long lién hé van phong thanh
phd dia phwong clia ban, co quan phu
trach vt bo rac thai gia dinh hodc cira
hang noi ban da mua san pham.
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KOREA

Electrolux Korea limited

East Tower 11F Signature Towers Seoul,
99 Supyo-dong, Jung-gu, Seoul, 100-230
Korea

Tel : +(82) 2 6020-2200

Fax: +(82) 2 6020-2271~3

Customer Care Services : +(82) 1566-1238
Email : homecare@electrolux.co.kr
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT Electrolux Indonesia

Gedung Plaza Kuningan

Menara Utara 2nd Floor, Suite 201.

JI. HR Rasuna Said kav C 11-14, Karet Setiabudi
Jakarta Selatan 12940

Indonesia

Tel: +(62) 21 522 7099

Fax: +(62) 21 522 7097

Customer Care Services: +(62) 21 522 7180
Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES

Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +(63) 2 737 4756

Domestic Toll Free : 1 800 10 845 care 2273
Customer Care Services: +(63) 2 845 care 2273
Email : wecare@electrolux.com

Website : www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang

Bangkok 10310

Thailand

Tel: +(66) 2 725 9100

Fax: +(66) 2 725 9299

Customer Care Services: +(66) 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street

Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel: +(84) 8 3910 5465

Fax: +(84) 8 3910 5470
Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd
Unit T2-L7, Level 7, Tower 2, Jaya 33
No.3, Jalan Semangat,

Seksyen 13

46200 Petaling Jaya

Malaysia

Tel: +(60) 3 7843 5999

Fax: +(60) 3 7955 5511

Customer Care Services: 1300-88-1122
Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

No. 11, Lorong 3,

Toa Payoh, #01-13/14/15,

Jackson Square Block B,

Singapore 319579

Tel: +(65) 6507 8900

Fax: +(65) 6356 5489

Customer Care Services: +(65) 6507 8699
Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg

AUSTRALIA

Electrolux Home Products Pty Ltd

ABN 51 004 762 341

163 O’Riordan Street, Mascot, NSW 2020, Australia
Customer Service Phone: 1300 365 305

Website: www.electrolux.com

NEW ZEALAND

Electrolux Small Appliances

A division of Electrolux (NZ) Limited

3-5 Niall Burgess Road, Mt. Wellington, Auckland,
New Zealand

Phone: (09) 9573 2220

Customer Service Phone: 0508 730 730
Website: www.electrolux.com
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